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ПРЕДЛОЖЕНИЯ 

Комисията по заетост и социални въпроси приканва водещата комисия по правата на 

жените и равенството между половете да включи в предложението за резолюция, което 

ще приеме, следните предложения: 

1. отбелязва, че справедливостта и социалното сближаване все още са основните 

двигатели за работата, която предстои да бъде извършена по премахване на 

различните форми на неравнопоставеността между мъжете и жените; отбелязва, че 

по-добрата интеграция на жените, които представляват 60 % от завършилите висше 

образование на пазара на труда, ще даде възможност за справяне с икономическите 

и демографските предизвикателства, пред които е изправен Европейският съюз; 

2. подчертава, че през последното десетилетие световната икономика е пропуснала 

27 % растеж на БВП на глава от населението в резултат на основаващите се на пола 

различия на пазара на труда, и подчертава, че в държавите членки на ЕС БВП ще се 

увеличи с 15 % – 45 %, ако бъдат премахнати основаващите се на пола различия в 

сферата на заетостта; 

3.  счита, че чрез увеличаване на социалното и икономическото благополучие 

равенството между половете е от полза не само за жените, но и за обществото като 

цяло; припомня, че ефективната борба срещу стереотипите по отношение на 

половете е от ключово значение за засилването на участието на жените във всички 

сегменти на пазара на труда; призовава ЕС да подкрепи борбата срещу стереотипите 

в областта на половете, най-вече в сферата на образованието, труда и 

допълнителното обучение; подчертава, че новата стратегия за равенството между 

половете следва да се стреми, в съответствие с Договорите към допълнително 

намаляване на неравенствата; 

4. подчертава, че стратегията за равенството между половете за периода след -2015 г. 

следва да предложи действия за: a) намаляване на разликата в заплащането на 

мъжете и жените; б) засилване на икономическата независимост на жените; в) 

подобряване на достъпа на жените до пазара на труда и на тяхното кариерно 

развитие; г) съществено засилване на равенството в областта на вземането на 

решения;  и д) премахване на дискриминационните структури и практики във 

връзка с пола; 

5. отбелязва, че междувременно една четвърт от всички жени остават в категорията на 

неплатените семейни работници, което означава, че не получават никакво пряко 

заплащане за своите усилия, както и че има ясно изразена сегрегация на жените в 

секторите, които обикновено се характеризират с ниско заплащане, продължително 

работно време и често неформално уреждане на трудовите отношения – фактори, 

които анализирани в тяхната цялост, водят до по-малко парични, социални и 

структурни ползи за тях в сравнение с тези, получавани от типичния работещ мъж; 

отбелязва, че пред участието на жените на пазара на труда продължава да има 

отчетливи пречки, както и че жените в ЕС печелят средно около 16,4 % по-малко от 

мъжете; в светлината на описаните дискриминационни структури и практики срещу 

жените изтъква, че равенството между половете трябва да бъде гарантирано във 



 

PE544.381v03-00 4/9 AD\1059265BG.doc 

BG 

всички области, включително в областта на достъпа до заетост, кариерното 

развитие, съвместяването на професионалния и личния живот и насърчаването на 

равното заплащане за равен труд и за труд с равна стойност; 

6. призовава държавите членки да укрепят и засилят пълноценното използване на 

колективното договаряне в частния и в публичния сектор като незаменим 

инструмент за регулиране на трудовите правоотношения, борба срещу 

дискриминацията по отношение на заплащането и насърчаване на равенството; 

7. подчертава, че прекратяването на насилието срещу жените е проблем на зачитането 

на правата на човека, както и че преките и непреки разходи, свързани с насилието 

срещу жените, и с домашното насилие, оказват отрицателно въздействие върху 

пазара на труда и икономиката; отбелязва, че насилието срещу жените представлява 

пречка за участието на жените в обществото и цялостното реализиране на 

потенциала им на пазара на труда, и може да повлияе негативно на резултатите им 

на работното място, както и да окаже отрицателно въздействие върху качеството им 

на живот; призовава Комисията и държавите членки да признаят икономическите и 

други последици от насилието срещу жените, като съберат съответните  данни, 

свързани с пола, и подчертава необходимостта от ефективни мерки за борба срещу 

насилие срещу жените; счита, че прекратяването на насилието срещу жените следва 

да бъде приоритет на стратегията за периода след 2015 г.; 

8. отбелязва, че равенството между половете е основно право, закрепено в Договорите 

и спазването му далеч не е постигнато в рамките на Европейския съюз, и отбелязва, 

че равенството между половете на пазара на труда, съчетано с качествени работни 

места представлява необходимо условие за изпълнение на целта на стратегия 

„Европа 2020“ за 75 % степен на заетост и също така е от ключово значение за 

поддържането на устойчиви пенсионни системи; следователно призовава за 

включването в стратегия „Европа 2020“ на цели за заетостта, както за мъжете, така 

и за жените, които да бъдат еднакво амбициозни и които следва да се вземат 

предвид при всички аспекти на Европейския семестър;  

9. подчертава факта, че финансово поносими, достъпни и качествени грижи за децата 

са важна предпоставка за равенството между половете, а също и за участието на 

жените на пазара на труда; призовава Комисията и държавите членки да превърнат 

изпълнението на целите от Барселона в областта на грижите за децата в 

първостепенна амбиция в новата стратегия за равенството между половете; 

подчертава, че целите първоначално бяха определени за 2010 г., но все още не са 

постигнати от мнозинството от държавите членки; 

10. подчертава факта, че макар различията в процентите на заетостта и заплащането 

между мъжете и жените да са отбелязали леко намаление през последните години, 

това не се дължи на подобряване на положението на жените, а на по-ниските 

проценти на заетост и намаляването на нивата на възнаграждение за мъжете по 

време на кризата; 

11. подчертава по-конкретно факта, че влошаването на обществените услуги за 

полагане на грижи за деца и възрастни хора, като тежестта от това се прехвърля 

най-вече върху жените; 
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12. подчертава, че икономическият растеж и конкурентоспособността в ЕС зависят от 

преодоляването на несъответствието между постиженията на жените в областта на 

образованието (60 % от завършилите висше образование в Европа са жени) и 

тяхното участие и позиции на пазара на труда; подчертава необходимостта от борба 

с всички форми на  вертикална и хоризонтална сегрегация, тъй като посочената 

сегрегация ограничава заетостта на жените в рамките на някои сектори и ги 

изключват от най-високите нива на корпоративната йерархия; подчертава, че 

действащото законодателство, което съдържа положителни действия, по-специално 

в публичния сектор на някои държави членки, е  повишило степента на равенство 

между половете при навлизането на пазара, но че то трябва да обхваща всички 

равнища на кариерно развитие; 

13. подчертава, че дискриминацията на пазара на труда е една от главните причини за 

неравенството между половете, както и че равните възможности в сферата на 

заетостта и икономическата независимост на жените са от ключово значение; 

подчертава неравната и уязвима позиция на жените от малцинствен и имигрантски 

произход по отношение на техния достъп до образование и до пазара на труда; 

призовава Комисията да предложи в новата си стратегия за равенство между 

половете конкретни  мерки срещу основаващата се на пола дискриминация на 

пазара на труда, по отношение например на  назначаването, равното заплащане и 

пенсиите, както и мерки за по-ефикасна борба срещу сексуалния тормоз на 

работното място;  отбелязва, че макар действащото законодателството на ЕС да 

защитава лицата от дискриминация въз основа на пола в областта на заетостта, 

според проучване за 2012 г. на Агенцията за основните права на Европейския съюз, 

30 % от  транссексуалните търсещи работа лица са били дискриминирани1; посочва, 

че това е нарушение на Хартата на основните права на Европейския съюз; 

следователно призовава Комисията да следи отблизо ефективността на 

националните органи и процедури за разглеждане на жалби в контекста на 

изпълнението на директивите в областта на равенството между половете;  

14. подчертава, че неравното разпределение на семейните задължения е една от 

основните причини за неравното положение на жената на пазара на труда; обръща 

внимание на факта, че много жени не се завръщат на работа след раждане; 

подчертава, че съвместяването на професионалните и семейните задължения е 

ключово условие за равенството между половете, което следва да се насърчава чрез: 

а) инвестиране в публични услуги, които подкрепят приобщаването на жените към 

пазара на труда, по-конкретно в икономически достъпни, налични и 

висококачествени институции за предоставяне на грижи за деца (за улесняване 

на постигането на целите, приети от държавите членки и формулирани в целите 

от Барселона), и за лица с увреждания, възрастни лица на издръжка, възрастни и 

болни лица, тъй като жените са основно лицата, полагащи грижи и тяхната 

заетост е отрицателно засегната от посочените неплатени задължения;  

б) мерки, насърчаващи участието на мъжете в домакинската работа посредством 

засилено законодателство относно родителския отпуск, който да е на 

разположение на двамата родители, но при осигуряване на силни стимули за 

                                                 
1 http://fra.europa.eu/en/survey/2012/eu-lgbt-survey. 
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бащите, като родителски отпуск, който не подлежи на прехвърляне, както и 

законодателство относно отпуска по бащинство, както за биологичните 

родители, така и за осиновителите;   призовава Комисията и държавите членки 

да разгледат приоритетно посочените законодателни мерки, както и други 

мерки, позволяващи на мъжете, по-специално на бащите, да упражняват правото 

си да съчетават личния и професионалния живот;  

в) насърчаване на гъвкавата организация на работа, възможности за работа от 

разстояние, както за мъжете, така и за жените, и подкрепа за майките 

възстановяване на работните им умения чрез обучение и курсове след 

прекъсване на кариерата;  

г) насърчаване на положителни модели на организация на съвместяването между 

професионалния и личния живот както за жените, така и за мъжете, в 

образователни материали в училищата на всички равнища; 

 подчертава, че постигането на напредък към равностойно и справедливо 

разпределение на тези задължения изисква промяна в начина на мислене; призовава 

Комисията да обърне внимание на тези  въпроси в новата стратегия за равенството 

между половете; 

15. отбелязва, че е налице неотложна необходимост за приемане на обща позиция на 

Съвета относно преразглеждането на предложението за директива за въвеждане на 

мерки за насърчаване подобряването на безопасността и здравето по време на 

работа на бременни работнички и на работнички родилки или кърмачки 

(COM(2008)0637), за да се създадат гаранции срещу неправомерно уволнение на 

служителки по време на бременност;  

16. подчертава, че феминизирането на бедността е резултат от редица фактори, 

включващи прекъсването на професионалното развитие на жените, разликата в 

заплащането на жените и мъжете (16,4 %), разликата в пенсиите (39 %), 

неравенството между половете по отношение на кариерното развитие, фактът, че 

жените често биват наемани на работа чрез нетипични договори (принудително 

непълно работно време, временна работа, договор „нула часа“), липсата на статут за 

съпругите и съпрузите, които помагат на самостоятелно заети лица, и бедността на 

домакинства, чиито глава на семейство са самотни майки; подчертава, че 

намаляването на равнищата на бедност с 20 милиона до 2020 г. може да бъде 

постигнато чрез политики за борба срещу бедността и срещу дискриминацията, 

които отделят специално внимание на жените, чрез програми за действие, които 

отделят особено внимание на жените в неравностойно положение се подкрепят от 

действия, визиращи бедността на жените, и чрез подобряването на условията на 

труд в секторите с ниски доходи, в които са заети предимно жени;  подчертава, че 

многостранната дискриминация, с която жените се сблъскват въз основа на 

увреждане, расов и етнически произход, социално-икономически статус, полова 

идентичност и други фактори,   допринася за феминизирането на бедността; 

подчертава значението на наблюдаването на свързаните с пола последици от 

данъчно облагане и работно време за жените и семействата;  

17. подчертава, че разликата в заплащането на жените и мъжете произтича от 
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недостатъчното участие на жените на пазара на труда, от вертикалната и 

хоризонталната сегрегация и от факта, че секторите, в които работят предимно 

жени, често предлагат по-ниски заплати; подчертава необходимостта да се 

наблюдава разликата в заплащането на жените и мъжете както в публичния, така и в 

частния сектор, както и необходимостта от прозрачност в признаването на 

разликата в заплащането на жените и мъжете на работното място; 

18. обръща внимание на факта, че едва 8,9 % от членовете с изпълнителни функции в 

управителните съвети на дружествата и едва 15 % от членове без изпълнителни 

функции в управителните съвети на дружествата са жени, и подчертава 

необходимостта от прозрачност и увеличаване на баланса между половете въз 

основа на еднакви и обективни критерии при назначаването и повишението до  

отговорни позиции във всички сфери, с цел борба срещу "стъкления таван", който 

може да бъде открит в почти всички държави членки;  счита, че стратегията на ЕС 

за равенство между жените и мъжете за периода след 2015 г. следва да включва 

план за действие в тази област; 

19. счита, че е необходимо до бъдат предприети инициативи и мерки, основно в 

сферата на образованието и обучението, в т.ч. висшето образование, за борба срещу 

стереотипните възприятия за заетостта при жените;  подчертава необходимостта от 

насърчаване и подкрепа за развиването на предприемаческа дейност от жени, най-

вече предприемачество на майките и възможности за кариерно развитие на жените в 

областта на науките и сектора на ИКТ; подчертава значението на насърчаването на 

жените да завършат образование в областта на науката, технологиите, инженерните 

науки и математиката, както и на участието на жените в промишлени отрасли с 

висок растеж, най-вече научноизследователската и развойната дейност, което 

значително би укрепила икономическия растеж и конкурентоспособността на 

Европа;  

20. подчертава необходимостта да се подкрепят прозрачни процедури за назначаването 

на жени за членове без изпълнителни функции в управителните съвети на 

дружествата, регистрирани за борсова търговия;  насърчава частния и публичния 

сектор да предвидят доброволни схеми за стимулиране на жените на ръководни 

позиции, и призовава Европейския съвет окончателно да приеме обща позиция след 

първото четене в ЕП на директивата за жените в управителните съвети на 

дружествата; 

21. подчертава факта, че високото равнище на недеклариран труд и фиктивна 

самостоятелна заетост, което засяга голяма част от жените, особено в рамките на 

работни места като домашни помощници, оказва отрицателно въздействие върху 

доходите и социалната сигурност на жените, подкопава установени социални 

стандарти за здравословни и безопасни условия на труд, и намалява равнищата на 

БВП на ЕС; призовава за създаването на механизми за стимулиране и улесняване за 

подобряване на прехода от неформалната към легалната икономика; отбелязва, че 

създаването на европейска платформа с цел засилване на сътрудничеството за 

предотвратяване и възпиране на недекларирания труд представлява ключов лост в 

това отношение. 
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22. призовава държавите членки да увеличат усилията си за борба срещу 

недекларирания труд и несигурните работни места, включително минималната 

трудова заетост и работните места, които фиктивно са на непълно работно време, и 

да гарантират подходяща социална закрила за всички работници; изразява също 

така съжаление поради злоупотребите с нетипични трудови договори за избягване 

на спазването на задълженията за трудова и социална закрила; 

23. препоръчва, тъй като структурата и определението за семейство се променят с 

течение на времето, да се разшири обхвата на семейното и трудовото 

законодателство по отношение на семействата с един родител и семействата с 

родители, които са ЛГТБ. 

24. счита, че политиките и инструментите за борба с безработицата сред младите хора, 

като например програмата „Гаранция за младежта“, и създаването на инициативата 

за младежка заетост, следва да отговарят на специфичните нужди на младите 

момчета и момичета, с цел да им се даде възможност за навлизане на пазара на 

труда; посочва, че процентът на младите жени, никъде неработещи, неучещи и 

необучаващи се (NEET), е по-висок от този на младите мъже; призовава също така 

за събирането на отнасящи се до пола данни в областта на младежката безработица, 

така че да могат да се разработят целенасочени, основаващи се на данни политики; 

25. насърчава държавите членки да признаят потенциала на най-новата директива за 

възлагане на обществени поръчки като инструмент да насърчаване и укрепване на 

политиката за отчитане на измерението на пола, и да обмислят установяването, по 

целесъобразност, на изисквания въз основа на действащото законодателство на 

държавите членки относно равното третиране и равенството между половете като 

предварителни изисквания за договорите за обществени поръчки;  признава, че тази 

идея може да се развива само в контекста на зачитане на законодателството на ЕС в 

областта на конкуренцията; 
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